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1. A UHOOPMALWUJE O BESBENHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce o6e3beam Hag3op unm um ce gajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELUKUM U CITIOXEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
ako cy nofj cTanHUm Hag30pOM.
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Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He 6u urpana ca
ypehajem .

ApxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n oanoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn goctynHu 4enosu mory
BuTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. [pxute geuy n kyhHe
pybumue garse og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmMpaTtu.

Heua He cmejy oa ob6aBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpedby y jeaHom
AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM NPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium
cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahMHCTBMMA U CANYHMM 0BjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He 6y npeBasunnasuna (npoceyaH) HMBO
NoTpOLH-e N0 AOMaNNHCTBY.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n veerosu goctynHu genosu mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba GuTn NnaxxrbmB Kako
6u ce ns3berno goanpusare rpejHMx enemMmeHara.
YINO3OPEHE: OnacHo je octaBmbaTu XpaHy Ha rpejHoj
nno4Yn ga ce npxu Ha mactu unu yrby 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

Hukaga HemojTe BOOOM racuTun noxap TOKOM KyBaHa.
Nckrbyunte ypehaj, a 3aTum npekpujte nnameH, Hnp.
NpOTUBMNOXapHUM hebGeToM nnun NoKnonuem.
YNO3OPEHE: Ypehaj He cme oa ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yKiby4mBare Kao LUTO je TajMep HUTKU
Aa byae nosesaH Ha KOO Koje ce peoBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje rnyTem cTpyje.
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« OlPES: lNpouec KyBarka MoOpa Aa ce Haarnea.
KpaTkoTpajaH npouec KyBakwa Mopa fa ce Haarnena
HenpeKknaHo.

* YINO3OPEHE: OnacHocT oa noxapa: Hemojte ognaratu
npegmeTe Ha NOBpPLUMHE 3a KyBahe.

» [MpegmeTe og meTana, NONyT HOXEBA, BUSbYLLKW, KallumKa n
noknonawva, He Tpeba cTaBbaTu Ha rpejHy NOBPLUUHY jep
MOry nocraTu Bpenu.

* He kopuctute oBaj ypehaj npe Hero WwTo ra yrpagure.

* Hemojte kopnctntn napouncray 3a vynwhene ypehaja.

» YKonuko je kabn owTteheH, Mopa ra 3ameHuTn nponssohau,
oBrawheHn cepBuc, UNn nuua CNMYHMX KBanudgukayuja,
Kako 6u ce nsberna onacHocT.

* AKo ce ypehaj ANpeKTHO NpUKIbyyyje y CTpyjy, HEONXOAHO
je Aa NocToju N3oMaumMoHn Npekmaad ca pasmakom namehy
KOHTakaTa. [1oTnyHO UCKIby4YmBake y CKnagy ca ycrnosmma
AedurHUCaHMM 3a npejakn HanoH kateropuje lll je
obaBe3Ho. OBO ce He ogHOCK Ha Kabn 3a y3eMribehse.

» Kaga cnpoBoguTe kabn 3a Hanajawe, NocTapajte ce Aa He
Aonasu y anpektaH gogup (Ha npumep, ynotpebute
N3051aUMoOHN OMOTaY) ca AenoBMMa Koju OCTUXY
Temnepatypy 3a 50 °C Buwwy og cobHe TemnepaType.

* YINIO30OPEHSE: Kopuctute camo WTUTHMKE 3a NNoYvy 3a
KyBak-€ Ou3ajHupaHe o cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a
KyBaH-€ UIn OHe KOjy cy oA cTpaHe npousBohaya ypehaja 'y
ynyTCTBMMa 3a ynoTpeby HaBeAeHM Kao NOrogHN Unm
LUTUTHUKE 3a NAoYy 3a KyBak€ KOju CYy MHKOPNopupaHn y
ypehajy. Kopuwherwe Heogrosapajyhnx WTUTHMUKA 3a Moy
3a KyBarbe MOXe nu3assatu Hecpehe.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

Osaj ypehaj je norogaH 3a cneaeha 2.1 MoHTaxa

TpXULITa: /\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudurkoaHa ocoba moxe aa
WHCTanupa oBaj ypehaj.
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/\ YNO3OPEHE!

Puauk og nospege nnu owteherwa

ypehaja.

YKNOHUTE KOMMNEeTHY ambanaxy.
HewmojTe Aa nHctanupate nnu KopucTute
owTeheH ypehaj.

MpuapxasajTe ce ynyTcTasa 3a
MOHTMpak-€e Koje cTe gobunu y3 ypehaj.
HeonxoaHo je npuapxaeatu ce
MUHUMaNHOTr pacTojarka o4 ApYrnx
ypehaja n KyXukbCckMx enemeHara.

YBek BoguTe payyHa npuivkom
nomepara ypehaja 3arto LUTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE U
3aTBOpeHyY 0byhy.

3anTujTe nceyeHe NoBpLUMHE 3aNTUBHUM
maTepwujanom ga éucre cnpeunnu ga
Bnara gosefe [0 HabpeknuHa.
3awTtnTute foky cTpaHy ypehaja og nape
n Bnare.

Hewmojte moHTUpaTn ypehaj nopes BpaTa
unu ncnog nposopa. OBuM ce cnpevyasa
[a Bperno nocyhe 3a KyBawe nagHe ca
ypehaja kaga ce oTBope BpaTa unu
nposop.

Ako ce ypehaj MoHTMpa n3Hag duoka
BOAMTE payvyHa Aa npocTop, uamehy
nower aena ypehaja n ropwe uoke,
6yOe OoBOSbaH 3a LMpKynaumjy Basayxa.
[Ho ypehaja moxe aa ce 3arpeje. Vicnog
ypehaja nHctanupajte Hesanar-my
pasgenHy Tabny kako 6u ce oHemoryhuno
NpUCTYN OOHEM Aeny.

2.2 Mpukrby4unBamwe cTpyje

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk o noxapa u cTpyjHor yaapa.

CBe enekTpuyHe NpuKrbyyke Mopa ga
noBsexe KsanudrKoBaHn enekTpuyap.
Ypehaj mopa ga 6yae y3emrbeH.

[Mpe n3sohera buno kakaBmx pagoBa Ha
ypehajy, kabn 3a Hanajake 06aBe3HO
N3BaguTe U3 3AHE YTUYHMLE.

YBepuTe ce Aa cy napameTpu Ha nnoYvnum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajake.

[MpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
MHCTanupaH. Jlowe npuyspLiheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unm ytukad (ako ra
1Ma) MoXe Npoy3pOKOBaTU NperpeBare
€enNeKTPUYHOr NMPUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhu enekrpuyHm
kabn 3a Hanajawe.

He possonuTe ga ce enekTpuyHu kabn
3anetrba.

[MpoBepute ga nu je MHCTanMpaHa
3awTuTa og CTpyjHOr yaapa.

YnotpebuTte kabn ca cTtesarbkom ca
pactepeherem Ha By4y.

Kapa ypehaj npukrbyuyjete y augHy
YyTUYHULY, BOAWUTE padvyHa Aa kabn 3a
Hanajake 1N yTrkad (ako ra uma) He
Aohy y Aoaup ca Bpenum genosumva
ypehaja nnu Bpenum nocyhem.

HewmojTe oa kopuctuTe agantepe ca BuLle
yTUYHMLA 1 NpoAyXHe kabnose.
[MpoBepuTe Aa HACTE OLUTETUNN MPEXHMN
yTrKay (ako ra uma) u MpexHu kaon.
O6paTtuTe ce Hawem oBnalwheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY UMK enekTpuyapy
paau 3ameHe owTeheHor kabna 3a
Hanajame.

3awTnTta o4 yaapa Aenosa nog HanoHoMm
1 N30M10BaHMX fefnoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TAKO Aa HE MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

MpukrbyunTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha
31AOHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy
nHcTanauuje. Bogute padyHa ga nocroju
NPUCTYN MPEXHOM YTUKaYy HaKoH
MHCTanauuje.

Ako je 3uagHa yTnyHuLa nabaea, HemojTe
Aa NpuKrbyvyjeTe MpexHMU yTukau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajare kako bucte
ncKIby4unnu ypehaj. Kabn nckrbyumnte Tako
WwTo hete n3Byhun yTmkay U3 yTuuHuLe.
Kopuctute camo ncnpasHe pactaBHe
npekvpaye: 3aWwTUTHE Npekugade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojeM Tpeba
CKMHYTW Ca Hoca4a), ayTomaTcke
3alUTUTHE NpeKnaaye u KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj MHCTanauuju mopa
nocTojat pacTaBHU Npekuaay Koju Bam
omoryhaBa ga nckmbydnte cee ase
Hanajaka ypehaja. Pa3amak namenhy
KOHTaKaTa Ha pacTaBHOM npekugayvy mopa
[a “3HOCK HajMake 3 mm.
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2.3 Mpukrby4ak 3a rac

/\ OMPE3

MnuHcky Bouy yBEK OpXXUTE Ha paBHO]
XOPWU3OHTasHOj MOBPLUNHK (Tako Aa
BeHTWN 3a rac 6yae o4o3ro).

+ Caa npukiby4mBama raca Mmopa aa obasu
KkBanudukosaHa ocoba.

» [lpe nHcTanauuje, yBepute ce aa cy
YCINoBU fnokanHe auctpmbyumje (npupopa
raca u npuTtucak raca) u npunarohasara
ypehaja koMnaTuounHu.

» [locTapajte ce aa oko ypehaja noctoju
CTpyjare Basayxa.

*  WHdopmaumje o goBoay raca HaBeaeHe
CY Ha NoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTuKama.

» OBaj ypehaj Huje noBesaH Ha ypehaj koju
n3bauyje Nnpomssoae caropeBatsa.
YBepuTe ce ga je ypehaj npukIbyyeH y
cknagy ca saxehum nponucrmMa 3a
nHctanauwjy. MNMpugpxasajTe ce 3axTeBa
32 afeKBaTHy BeHTUnaumjy.

2.4 Ynotpeba

/\ YNO30OPEHE!

MocToju pu3uk o noBpeae, oNeKoTMHa 1
CTpyjHOr yaapa.

6 CPINCKKU

/\ ONPE3

Ynotpeba ypehaja 3a kyBare Ha rac he y
NpoCTOpWj¥ Y KOjoj je ypehaj nHcTanupaH
NPOM3BECTM TONMOTY Y BNAXHOCT, Kao n
npoussoae caropeBara. Obe3dbegnTe
[06po NpoBeTpaBake KyXukse, HAPOUUTO
TOKOM Kopuwhera ypehaja.

Ykonuko ce ypehaj MHTEH3UBHO KOPUCTU
TOKOM JyXer BpeMeHCKor nepuoaa,
moxaa he 6utn notpebHo 06e36eanTn
[0[aTHO NPOBETPaBake, Ha Npuvep
nytem Behe MexaHuyke BeHTUnaumje
Tamo rge nocToju Unu goaaTtHe
BeHTWUNayuja kako 6u ce 6e36eaHo
YKNOHWUIM NPOM3BOAN caropeBarsa y
crnosballikby (eKCTEPHM) Ba3ayX, Kao 1
npoBeTpaBakeM Basgyxa y camoj
NPOCTOPWjU Y3 AoAaTHY BEHTUNauujy.
[MocaBeTyjTe ce ca kBanMpUKoOBaHOM
ocoboM npe yrpaghe AoAaTHUX
jeAnHuUa 3a BeHTUnauujy.

* Hewmojte ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

*  YKNoHUTe CBO MakoBawe, HanenHuue u
3aWTUTHY donujy (ako je nma) npe npeor
Kopuwheta.

* Bopgute padyHa ga otBopu 3a
BeHTUNayujy He byay 3anyLieHu.

* He ocraBmajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

« [lopecuTe 30HY 3a KyBake Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKOH cBake yrnoTpebe.

¢ HewmojTe cTtaBmbatu npmbop 3a jeno unm
MOKonLie Wepnu Ha 30He 3a KyBake. OHu
MOry nocraTu Bpenu.

* HewmojTe pykoBaTu ypehajem kaga cy Bam
MOKpE pyKe UNnv Kafa je OH Yy KOHTaKTy ca
BOAOM.

* HewmojTte kopuctnTn ypehaj kao pagHy
NOBPLUMHY WX NPOCTOP 3a oAfnarame.

» Kapa ctaBute xpaHy y Bpyhe yrbe, Moxe
Aa npcHe.

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk op noxapa u ekcnnosuje

» MacTu 1 yrbe kaga ce 3arpejy Mory aa
ocno6ofe 3anarbuBa ncnapersa. [pxurte
nnamMeHoBe Unu sarpejaHe npegveTe
Jarbe o4 MacTu 1 yrba kaaa Kysare ca
INVIVER




* Wcnapeta Koja ocrnobahajy Beoma Bpena
yrba MOry i@ U3a3oBy CMOHTaHO
caropeBahse€.

*  YnoTpebrbeHo yrbe, Koje MOXe Aa CaapXku
ocTaTke xpaHe, MOXe Aa ce 3ananu Ha
HWXKOj TemMnepaTypu Hero yrbe Koje ce
KOPUCTM MO NPBU MyT.

» 3anar-uBe matepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HemojTe CcTaBrbaTu yHyTap v nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

2.5 Hera n unwhewe

/\ YNO3OPEHE!

Hewmojte cknpatu gyrmag, KoMaHaHy
ayrmag unum Tactepe ca komaHaHe
Tabne. Boga moxe ga npogpe yHytap

/\ YNO30PEHE!
[MocToju pusmk o owTehena ypehaja.

* Hewmojte ctaBmbaTtu Bpyhe nocyhe Ha
KOMaHgHy Tabny.

* He posBonuTe ga TeyHocT y nocyhy 3a
KyBah-e NoTMNyHO Ucnapu.

+ [asuTte ga npeameTtn unm nocyhe 3a
KyBak€ He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM MOBPLUMHA MIIOYeE.

* Hwukag He ocTaBrbajTe ropuoHMK yKIbyyeH
YKOINMKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.

* He ctaBrbajTe anymunHmnjymcky conujy Ha
ypehaj.

» Kopuctute nckrbyumBo nocyhe koje je
cTtabunHo, ogroeapajyher obnvka n
npeyHvka Beher o ropnoHuka.

» T[loctapajTe ce ga nocyhe 3a kyBame
nocTaBuTe Ha CpeavHy ropuoHmKa.

* He kopuctute Benuke nocyae 3a KyBame
Koje npenase npeko neuua ypehaja. OBo
MOXe n3asBaTtu olwTehere NoBpLUNHE
pagHe nnove.

+ [lasnTe Aa ce nnameH He yracu kaga 6p3o
OKpeHeTe oyrme 13 nonoxaja
MaKCUMarnHOr y Nonoxaj MMHUManHor
nnameHa.

* Kopuctute uckrbyumso npmbop koju je
ucnopyyeH ca ypehajem.

* He craBmajte gudysop nnameHa Ha
FOPUOHWK.

+ T[lasuTe ga kucene Te4HOCTU, HNp. cuphe,
NMMYHOB COK UMW CPEACTBO 3a yKnakare
KameHua, He AONY Y KOHTaKT ca Mnoyom 3a
KyBame. To MOXe Aa Hanpasu MaT drieke.

+ Tybutak 60je Ha emajnupaHm
nospwmnHama nnu Hephajyhem venuky He
yTnye Ha cam pag ypehaja.

ypehaja n npoy3pokyje owTehetre.

« PeposHo unctuTe ypehaj oa bucre
cnpeynnu nponagare NoBpPLUNHCKOT
mMaTepujana.

« [lpe unwhera nckbyumnte ypehaj u
ocTaBuTe ra ja ce oxnagu.

* HemojTe kopuctuth Mna3 Boge unuv napy
3a ymwheme ypehaja.

*  Ypehaj unctute BNaKHOM MEKOM KProM.
KopuctuTe uckrbyyumBo HeyTpanHe
neteplieHTe. Hemojte Kopuctutmn
abpasvBHe npoussoae, abpasveHe
jactyunhe 3a unwhewe, pacTeapade nnu
MeTanHe npegmeTe.

* He nepwuTe roprMoHuKe y MaLumHu 3a
npawe nocyha.

2.6 CepBucupame

* Papgu onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtrte camo opurvHanHe pesepsHe
Jernose.

2.7 Ognaramwe

/\ YNO3OPEHE!

Pusuk og noepeae vnu ryluetsa.

+ O6paTnTe ce OMITUHCKAM OpraHuma aa
OucTe casHanu kako Aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

*  Wckrbyuute ytrkad kabna 3a Hanajamwe
ypehaja n3 mpexHe yTuiHuue.

*  VceunTte MpexHU enekTpu4Hn kabn Ha
MECTY Koje je 6nun3y ypehaja n ognoxure
ra.

* CnrbowTuTe CrnoreHe LeBwu 3a rac.
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3. MIHCTAITALUMJA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

3.1 Mpe uHcTanupawa

lNpe Hero WTo UHCTanupaTte niovy 3a
KyBake, 3anmmTe nogaTke Koju ce Hanase
Ha NIoYNLM Ca TEXHWUYKUM
KapakTepucTMkama. Nnounua ca TEXHUYKUM
KapaKkTepucTMKkama Hanasu ce Ha AoH0j
CTpaHu nrove 3a KyBatse.

Mogen ....ccoeeeviiiiieis

3.2 Mpukrby4ak 3a rac

/\ YNO3OPEHE!

VIHCTpyKUMje 0 MOHTMpaky, NoBEe3nBaky
N OfpxaBakby HaBefeHe y AarbeM TEeKCTy
mMopajy 6uTu cnpoBeAeHe of cTpaHe
KkBanudukosaHe ocobe y carnacHocTu ca
cTaHAapAavma n Baxxehum nokanHum

nponucuma.

N3abepurTe rKCHE NPUKIbYYKE Unn
KOpUCTUTE CaBUTIbUBY LIEB Of Hephajyher
yernwka y carnacHocTu ca Baxehum
nponucuma. YKOnMKO KOpUCTUTE CaBUTIbMBE
MeTanHe LeBu, BoAMTE padvyHa Aa He gohy y
OO4MP ca MOKPETHUM AenoBuMa 1 Aa He byay
npurkeyeHe. Takohe, byaute naxrmen
NPUINKOM YrpafHe nrove 3a KyBake
3ajedHO ca pepHOM.

®

[MpoBepuTe ga nu je npuTUCaKk 4OBOAHON
raca y ypehajy y cknagy ¢ npenopyyeHum
BpeaHocTMma. [MNogecusu Npukibyyak ce
Ha cBeobyxBaTHy pamny npuyspLhyje
nomohy matuie ¢ Hasojem G 1/2 nHva.
JlaraHo 3aBpHWTe genose, Nnogecute
BE3Y Y HEOMNXOAHOM MnpaBLly U CBe

3arterHure.

8 CPINCKK

N

(35
(7
\0
Ll

A. Kpaj ocoBuHe ¢ HaBpTKOM
B. lMoanoluka Koja je ucnopyyena ys ypehaj
C. KoneHo ucnopy4yeHo y3 ypehaj

/\ YNO3OPEHE!

BaxHo je oa ce koneHo nHctanupa
npaBunHo. YBepuTe ce Aa je apxad Ha
Kpajy HaBoja. 3aTuM ra uHcTanupajTe Ha
NPUKIbYYHY LiEB NIoYe 3a KyBakse.
MorpeluHa MOHTaxa Moxe [0BECTU [0
Lypema raca.

TeuHu rac

KopwuctuTe rymeHu gpxxay LeBun 3a TeYHU rac.
YBek noctaBute 3antuead. Notom HactaBute
ca NpuKIbyYeHeM Ha JOBOJ raca.

CaBuTrbMBa LEB je cnpemHa 3a ynotpeby
Kapa:

* He MOXe Ja ce 3arpeje BuLle of cobHe
TemnepaTtype, Tj. usHag 30°C;

* Huje gyxa og 1500 mm;

* Hema BUAbMBKX OTBOPA Ha LieBU;

*  HUje U3noxeHa Tpeky HUTK yBUjamy;

* He Jonasuy oavp ca owTpuM nsmuama
VNN YrIOBUMa;

* MOXe Nako Ja ce nperneaa kako 6u ce
NPOBEPUIO HEHO CTake.

KoHTpona ouyBaHOCTU CaBUTILMBE LiEBU

cacToju ce of nposepe:

* [a Ha H0j Hema NykoTMHa, 3aceka,
TparoBa ropena Ha KpajeBuma HUTU Ha
LIenoKynHOj AY>XUHMK;

* [Oa MaTepwujan Huje ouBpCHYO, Beh
nocegyje ogroeapajyhy enactmyHocT;

* [a cnojHuue 3a npuyspwhasare HUCY
3aphane;

* [a joj Huje uctekao Bek ynotpebe.



YKonvko youute jegHo nnu Buwe owrtehemsa,
He nonpasrbajTe ues, Beh je 3ameHuTe.

/\ YNO3OPEHE!

Kaga ce MoOHTVpare 3aBpLum, NpoBepuTe
[a N je 3anNTUBEHOCT Croja CBake LieBu
ogrosapajyha. 3a nposepy kopucTute
canyHuuy, a He nname!

3.3 3ameHa y6pusruBava

1. Yknonute gpxade 3a nocyae.

2. YKIOHUWTE Kane n KpyHe ropuoHuka.

3. Tlomohy HacagHor Krby4a ca OTBOpOM 7
mm CKMHWUTE yOpusrmeaye 1 3aMeHuTe ux
oprosapajyhum ybpusrusaynma 3a tmn
raca Koju kopuctute (nornegajte tabeny
y nornaerby , TeXHWYKM nogayun”).

4. CknonuTe genose NCTUM NOCTYNKOM
camMo 06pHYTUM peaocneanom.

5. [llpuyspcTuTe 03HaKy ca HOBUM TUNOM
JoBoga raca y 6nmsvHm Lesu 3a
cHabgeBare racom. OBa o3Haka ce
Hanasu y nakoBarby Koje je AOCTaBbeHO
y3 ypehaj.

YKonuko je npuTtucak Ha 4oBody raca

NPOMEHIBLUB UNN Ce pasnuKyje oa

HEeOMnXOoAHOr NpuTMCKa, MopaTte Aa

MOHTUpaTe oarosapajyhu nogelumsay

npuTMCKa Ha LeB 3a JOBOA raca.

3.4 NopgewaBae MMHUMANHOr
HMBoOa

[a bucTte nogecun MUHUMAanHU HUBO
rOpUOHMKa:

1. YnanuTe ropmoHuK.

2. OxpeHuTe KOMaHOHO Ayrme y nosioxaj
Hajmamer nnameHa.

3. CKkuHWTEe KOMaHAHO AyrMe v 3anTUBKY.

A

s

o |

/\ YNO3OPEHE!

BoauTe payyHa fa He owTeTUte
3anTueay. He kopucTuTe Hukakae oLiTap
anat 3a HEroBo YKNnamak-e.

4. TaHkuM ofBujavem nogecuTe nonoxaj
3aBpTHa 3a npemowhasame (A).

5. Ako npenasute:
» ca npupogHor raca G20 og 20 mbar /
G20Y20 op 20 mbar Ha Te4Hu rac, Ao
Kpaja 3aBpHUTE 3aBpTak 3a
npemMoLuhetre.
* ca TeuHor Ha npupoaxu rac G20 opf
20 mbar / G20Y20 og 20 mbar,
OABpHUTE 3aBpTak 3a npemowhene
3a oko 1/4 okpeTaja (1/2 okpeTaja 3a
BULLECTPYKY KPYHY FOPUOHUKA).
6. BpaTtute 3anTuBKy ¥ KOMaHAHO Ayrme.

CPMNCKN 9



/\ YNO3OPEHE!

O6aBe3HO NocTaBUTe 3anTUBKY Ta4YHO Y
NPBOGUTHN NONOXa,].

/\ YNO3OPEHE!

YBepute ce ga ce nnameH He racv kaga
©Op30 oKkpeHeTe gyrme 13 nonoxaja
MaKCUMyMa Ha nornoxaj MUHUMyMa.

3.5 Mpukrbyyerw-e Ha eNeKTPUYHY
Mpexy

[MpoBepuTe Aa Nn Ha3Ha4YeHW HaMnoH 1
BpCTa CTpyje Ha nno4num ca nogaumma
oArosapajy HamoHy 1 CTpyju nokanHe
Mpexe Hanajama.

Ypehaj ce ncnopyyyje camo ca CTpyjHUM
kabnom. Mopa ga ce Hanaja npeko
oprosapajyher ytvkaya koju Mmoxe aa
n3gpxu ontepehere Ha3Ha4yeHo Ha
NAoYMLM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama. lNposepute ga nn cte
Kabn NpuKIbYYMnY y NpaBy YTUYHULLY.
YBeKk KopucTuTe NPONUCHO yrpaneny
YTUYHULYY ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
yAapa.

[MpoBepuTe ga nu NocToju NpucTyn
CTPYjHOj YTUHYHULN HAKOH MHCTanauuje.
He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
nckbyumnu ypehaj. Kabn nckreyunte Tako
wTo hete n3Byhn yTukay ns yTnyHuue.
[MocToju pusmnk og n3bumjara noxxapa kaga
ce ypehaj NpuKIbyyn Ha NPoAYXHU Kabn,
CTPYjHV aganTep unu pasgefiHuK HamnoHa.
[MpoBepuTe Aa nu je ysemrbewe y cknagy
ca cTaHAapavma v nponucuma.

10 CPICKU

* HewmojTe go3sonuty fa ce kabn 3a
Hanajake nperpeje 4o TemnepaType
n3Hag 90°C.

3.6 Kabn 3a noBe3uBake

[a bucte 3ameHunmn cnojHun kabn, kopuctTute
camo cneuujanaH kabn unu eksrBaneHTaH.
Twvn kabna je: HO3V2V2-F T90.

Boagwute pauyHa o Tome ga je npecek kabna
oprosapajyhu 3a HanoH v pagHy
Temnepatypy. XKyTo-3eneHu npoBoaHUK 3a
y3emMrbenwe Mopa Aa byae 3a oko 2 cm ayxu
of, 6paocH (Mnu upHor) casHor NPoBOAHMKA.

1. lMoBexuTe 3eneHy v XyTy (y3eMrbere)
XMWLy ca TepMUHANIOM KOju je 03Ha4eH
cnoeom ,E“ unu cumbonom 3a ysemroere

@, nnn o60ojeH y 3eneHO 1 XyTO.

2. T[loBexuTe Xuuy 060jeHy y nnaBo
(HeyTpanHo) ca TepMUHarnom Koju je
o3HayeH cnosom ,N“ unm o6ojeH nnasom
6ojom.

3. Tosexute xuLy obojeHy y 6paoH (noga
HaMoHOM) ca TEpMUHANoM Koju je
03HayeH crnoeom ,L“. YBek mopa 6utu
nosesaHa ca MpexHOM ¢ha3om.



3.7 MoHTUpamwe 5.

/\ ONPE3

Ypehaj MoHTUpajTe NCKIbYUYMBO Ha
paBHOj pagHOj NOBPLUNHM.

3.8 MoryhHocTu yrpagmwe

[Mnoyva MoOHTMpaHa ncnop nnove 3a KyBake
Mopa 61TK naka 3a yknamwake 1 Mopa ga
omoryhu nak npucTyn y cnyvajy aa je
noTpebHa NHTEPBEHLMja TEXHWUYKE NOMONN.

CPMCKNn 11



KyXVII-bCKVI eJieMeHT ca BpaTuma

\

i

‘ ,E:h:Ab' Lmin 30 mm

1
min5mm !
(max 150 mm)!
60 mm :

4. OINMnC rNMPON3BOLOA

4.1 lllema noBpLUUHE 32 KyBake

5]

O

O
OC——H

0O 0O

o

Mony6p3aun ropuoHnK
OpVOHMK Ca BULLECTPYKOM KPYHOM
MomohHW roproHuk

12 CPICKU

A. TllpeHocuBa nnoya
B. [MpocTop 3a npukreyyke

KyXxuH>CKM enieMeHT ca pepHOM
ENeKTp1YHM NpUKIbyYak nioye 3a KyBame 1
pepHe mMopa noceGHO Aa ce MOHTMpa U3
6e3benHOCHMX pa3nora u aa omoryhasa nako
yKrnatbare pepHe 13 enemeHTa.

KomaxgHa gyrmag,

4.2 KomaHgHo ayrme

Cumbon Onuc
Hema [oBofa raca / UCKiby4eH
. nonoxaj
nosnoxaj narbewa / MakcumanHm
noBof raca
1 MWHMMarnHu gosog raca
1-9 HUBOW CHare




5. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

5.1 MNMpuka3 ropuoHuka

Moknonad, ropnoHnka
KpyHa ropvoHuka
Ceehuua 3a narmeme
Tepmocnoj

cowp

5.2 Narbewe ropuoHuKa

/\ YNO3OPEHE!

ByauTe naxroueu kaga y Kyxuksu
KOPUCTUTE OTBOPEHU NINIAMEH.
[Mpoussohay He nprxBaTa HUKaKBY
O[rOBOPHOCT Yy Cy4ajy HernpasuriHe
ynotpebe nnamena.

1. [MpuTncHMUTE KOMaHAHO AyrMe 1 OKpeHuTe
ra y cMepy kasarbku Ha caTy Ha Nnosoxaj

MaKkcumarHor Josoja raca (ztl).

2. 3agpxuTe NPUTUCHYTO KOMaHAHO Ayrme
otnpunuke 10 cekyHam unu kpahe. OBo
omoryhaBa 3arpeBahe Tepmocnoja. Y
CYNpoTHOM, Npekuga ce A0OBOJ raca.

3. TopgecuTe nnameH kaga ce ctabunumayje.

@

AKO Ce 1 HaKOH HEKONMKO MOoKyLuaja
rOPUOHWK He ynanu, NpoBepuTe Aa nu cy
KpyHa 1 kana Jo6po nocTaBrbEHU.

/\ YNO3OPEHE!

Hewmojte gpxaTtn komaHaHO oyrme
NPUTUCHYTO AyxXe oA 15 cekyHau.
YKONWKO Ce FOPUOHMK HE ynanu y poky Of,
15 cekyHauW, NycTUTE KOMaH4HO Ayrme,
OKpeHuTe ra y nomnoxaj ,Mckiby4eHo" a
3aTWM, HaKOH jegHOr MUHYTa, NMOHOBO
ynanuTe ropuoHuK.

/\ OMPE3

AKo HecTaHe CTpyja, MoxeTe [Ja ynanurte
ropuoHuk 6e3 enekTpuyHor ypehaja. Y
TOM Cryyajy ce NpubnnxnMTe ropuoHNKY
ca rnnameHoMm, oKpeHuTe ogrosapajyhe
KOMaHAHO AyrMe CynpoTHO cMepy
KpeTama Kasarbke Ha caTy Ha nosoxaj
MakcuMmarHor JoBoJa raca u NpuTUCcHUTe
ra Hagone. [ipxute KOMaHaHoO ayrme
nputucHyTo 10 cekyHam unm kpahe; oBo

®

YBeK ynanute ropMoHu1K rnpe Hero LWTo Ha
Hera cTaBuTe nocyhe 3a KyBame.

he omoryhutu ga ce Tepmocnoj 3arpeje.
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®

AKO Ce ropuOoHUK CnyyajHo yracu
OKpeHUTE KOMaHAHO Ayrme y nomnoxaj
LMCKIbYYeHO", cayekajTe Hajmame 1
MWHYT 1 3aTUM NOHOBO MOKYyLUAjTe Aa
ynanuTe ropvoHuK.

®

["eHepaTop BapHuLa ce ayToMaTCku
nokpehe Kaga ykrby4uTe HamnojHu kabn,
HaKOH MHCTanauuje unm HecTaHka cTpyje.
To je HopmarHo.

6. HATTOMEHE 1 CABETW

5.3 UckrbyunBame ropmoHuka
[a bucTte yracunv nnameH, oKpeHuTe gyrme
[0 nonoxaja ,MckrbyyeHo” @

/\ YNO3OPEHE!

YBEK CMauTE NITaMeH unu ra
UCKIbYy4UTE Npe Hero LWTO CKNoHUTe
nocyze ca ropuoHuKa.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCTH.

6.1 NMocyhe

/\ ONPE3

HewmojTe kopucTuTn TUrawe og NBeHor
reoxna, rpHYapujy, nrove 3a rpun unu 3a
TocTep. Hephajyhu Yenuk moxe nocratu
3amprbaH ako ce npesuLLe 3arpeje.

/\ YNO3OPEHE!

He ctaBmajTe jegaH Turaw Ha aBsa
rOpVOHMKA.

/\ YNO3OPEHE!

HectabunHe unun gedopmmcaHe wepne
HemojTe CTaBrbaT Ha ropMoHUK Aa
6ucTe cnpeynny npocuname nnu
nospehusatse.

/\ OnPE3

YBepuTe ce fa OHO nocyae He CToju
cyBuLwe 6nm3y komaHaHor ayrmeTa. Y
CynpoTHOM, nnameH he 3arpesaTtu
KOMaHOHO ayrme.

14 CPIICKU

/\ OMNPE3

YBepuTe ce Aa pyyKke Ha nocyaama Hucy
n3Hag npeaH-e UBMLE Mrioye 3a KyBae.

/\ OMPE3

YBepuTe ce Aa je nocyaa noctaerbeHa
LiEHTParnHo Ha rOpUOHKK, Kako bu ce
nocTuriia MakcumarsHa cTabunHoCT 1
Makha MoTpoLUHsa raca.

6.2 MNMpeyHuum nocyha 3a KyBake

/\ OMPE3

Kopuctute nocyhe 3a KyBake unju
NPEYHVK oOAroBapa BENUYMHN rOPUOHMKA.

FopuoHuk MpeyHuum nocy-
ha 3a KyBame
(mm)

BuwecTpyka kpyHa 220 - 260

Mony6p3n (3aaHn) 140 - 180

Mony6p3n (neswn) 220 - 260

MomohHmn 140 - 160




6.3 Mpenopy4eHu peuenTu

KaTteropmje xpaHe Peuentu Tun ropMoHuka HuBo cHare
Bewawmen MomohHmn 2-6
CoceBu — npenveun
Mapapajs-coc Mony6p3an 1-6
MupuHay ¢ nevypkama BuwecTtpyka kpyHa 1-6
TecTeHnHa — nupuHay — apyre  YCKYC Bpan 1-6
Kntapule LLinaretn BuLecTpyka kpyHa 6-9
Pasunonu MomohHmn 79
Cyna op nospha Mony6p3an 2-8
Cyna — maxyHapke Cyna op nevypku u kpomnupa  Mony6pan 1-7
Pubrba Yyopba BuwecTtpyka kpyHa 1-3
ThydTe oa roseher meca BuwecTtpyka kpyHa 1-6
Meco duneTn neveHe CBUHETUHE BuwecTtpyka kpyHa 5-9
I'patnHupanu rosefu Byprep  MomohHmn 1-6
Cenwja ca rpaLukom BuwwecTtpyka kpyHa 1-6
Punba
MeyeHa Tyw-eBUHA Bpan 5-8
Jena Ha 6az3u jaja Owmnet BuwecTpyka kpyHa 1-6
Meuypke ca 3a4mHMMa Mony6p3aun 2-8
Kanonata ¢ nosphem BuwecTtpyka kpyHa 3-7
MoBsphe
KyBaHu kpomnup Bpan 79
3amp3HyTu cnaHah Ha nyTepy Bpaun 1-4
Momdpput BuwecTtpyka kpyHa 8-9
MpxeHa jena
KpodcpHe BuwecTtpyka kpyHa 3-7
MeyeHn opacu Mony6p3aun 2-6
pykanuue npunpemrbeHe y ]
THraksy KpyToHu of xneba BuwecTpyka kpyHa 2-6
ManaunHke Mony6p3aun 3-9
Kapamen MomohHmn 2-6
[eseptn Kpem op BaHune MomohHu 2-6
Mana-koTa MomohHmn 1-6

®

CBwu peLenTu cy 3a oko 4 nopuuje.

CPICKU
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[NogelwaBara Koja cy NpeanoxeHa y
Tabenu 3a kyBare Tpeba aa cnyxe camo
Kao cMepHuLe 1 Aa ce npunarohasajy y
3aBUCHOCTM O CUPOBOCTU, TEXMHE U
KONMMYnHE XpaHe, kao 1 of kopuwheHe
BPCTe raca u maTtepujana og Kora je
nocyhe Koje ce KOpMCTU 3a NpunNpemy

jena.

7. HETA N YYALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3benHocTU.

7.1 OnwTe nHcpopmauuje

OuuncTuTe Nnoyy 3a KyBake HaKoH cBake
ynotpebe.

YBek kopuctute nocyhe 3a kyBawe ca
YUCTOM [OHOM MOBPLUNHOM.

Orpe6oTuHe unm TamHe cdneke Ha
MOBPLUMHM HEMAjy HMKaKBO AejCTBO Ha
paj nrnoye 3a KyBake.

Kopuctute cneuujanHo cpeacTeo 3a
yYuwhere NOrogHo 3a NOBPLUMHY NSoYe 3a
KyBame€.

@

3a onTManHo OUHO KyBake KOPUCTUTE
NMOMONHN rOPUOHMK.

* He kopuctuTe cpeactea 3a umwhere Koja
cagpxe KOpPO3NBHE XxemuKanuje nonyt
XNOPWAA, HE YNCTUTE MOBPLLNHY
Ae3MHMEKLNOHM CPeacTBNMA,
cpefcTBMMa 3a yKnawane dneka nnm
phe v otanajyhum cpeacrteuma 3a
ynwhemse.

7.2 pxaum 3a nocyae

@

[pxxaun 3a nocyae HUCY norogHu 3a
npake y MallvHu 3a npatse cynosa. OHu

ce Mopajy npaTu pyyHo.

/\ OMPE3

3a unwherbe KpyHe roproHuKa He
kopucTuTe abpasvBHe Npon3Boae,
abpasuBHe jacTyynhe 3a unwherse,
pacTBapaye unu meTanHe npegmeTe.
KpyHa ropvoHuka Moxe nsaspatu
npomeHy 6oje. Kopuctute camo Ha
BMaXHOj MEKOj Kpru ca HeyTpanHum

OeTepLieHTuma.

1. W3BapguTe gpxadve 3a nocyge aa bucrte
nakwe O4YUCTUNN NIoYy 3a KyBakb-e.

@

ByauTe jako naxrbveu Npu 3ameHn
ApXaya 3a nocyAe Aa ce nospLUnHa
nnoye He 6u owTeTuna.

Hephajyhu yenuk

[enoBe o Hephajyher yenuka onepute
BOOOM U1 3aTVM OCYLUUTE MEKOM KPrOM.
[a 6ucTe yknoHWnu 3anekne octatke
XpaHe, MacHohy 1 ynopHe mMprbe, npe
ynwhera Mx ocTaBuTe Aa ce oTanajy
HEKOJIMKO MUHYTa Yy Maroj KOfIM4nHU
Gnaror geTeplieHTa.

Kopuctute cpencrta 3a umwhere
nocebHo HameneHa Ynwhewy Hephajyher
Yernuka kako b1 ce 3aWwTuTune YenuyHe
MOBPLUMHE.
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2. HakoH WTO ouncTUTE ApXaye 3a nocyae,
npoBepuTe Aa N Cy NOCTaBbLEHU Y
npasunaH nonoxaj.

3. Y uurby npaBunHor paga ropuoHuka,
yBepuTe ce Aa Cy Kpauu apxava 3a
nocyae nopasHaTh ca LeHTpoM
rOpUOHUKA.



7.3 Ynwherwe nnoye 3a KyBawe

» Oamax yKrnoHuUTe: TOMrbeHy NacTuky,
nnactuyHy donujy, co, wehep n xpaHy ca

8. PEWLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e36egHOCTH.

wehepowm, jep y CynpoOTHOM MprbasBLUTUHA
MOXe Npoy3pokoBaTu owTehere nnove
3a KyBare. BoguTe pavyHa kako bucte
n30ernv onekoTuHe.

* YKnoHuTe Kkaga ce nnoua 3a KyBawbe
[OBOJLHO OXJlaAu: CBETIE KPYroBe of
KameHua v Boge, TparoBe MacHohe,
npomMmeHy 6oje y BMay cBeTnyLama
MeTana. O4ucTuTe NnoYvy 3a KyBakwe
BMNaXXHOM KpPMoMm 1 HeabpasvBHUM
petepiieHToM. HakoH ynwhemsa,
obpuLIMTe NNoYy 3a KyBake MEKOM
Kpnom.

* [a bucte ouncTmnun emajnMpaHe genose,
Kanvue u KpyHe, onepuTe ux Tonmom
CanyHULOM U NaXrbMBO OCYLUWTE NPE HEro
LITO MX BpaTUTE Ha MeCTO.

7.4 Ynwhere cBehuue 3a Uckpe

OBa chyHKLMja ce fobuja Npeko kepammyke
cBehuLe 3a narbere ca MeTanHoMm
enektpogom. OapxaBajTe oBe AenoBe
4YNCTUM Kako 6um ce n3berne notewkohe
NpUNUKOM Narbeka 1 NpoBepaBajTe Aa HUCY
3avenrbeHe pynuue Ha KpyHU ropuoHuMKa.

7.5 MNMeproaunyHo oapxaBaw-e

MeproaunyHo TpaxuTe of nokanHor
oBnawheHor cepBuCHOT LieHTpa Aa U3BpLLM
npoBepy CTaka LeBu 3a AOBOZ raca u
BEHTUA 3a NOAELLIaBake NpUTUCKa, ako je
NMOCTaBIbEH.
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8.1 WTa yunHuTtwm ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

He jaBrba ce BapHuUa kaga nokyLua-
Te Aa aKTuBMpaTe reHepaTtop Bap-
HULa.

Mnoya 3a KyBake HUje NpuKIbyyYeHa
Ha eneKTPUYHO Hanajake Unu Huje
NpaBWITHO NPUKIbyYeHa.

MpoBepuTe Aa nu je nnova 3a kysa-
b€ NPaBUIHO NPUKIby4YeHa Ha enek-
TPUYHO Hanajarbe.

Ocurypau je nperopeo.

MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok
oBora. YKOnuko ocurypad Henpe-
KMOHO nperopesa, obpatute ce KBa-
nudmrkoBaHoMm, oBnawwheHom enek-
Tpuyapy.

Moknonal u KpyHa ropuoHuka cy
HENpaBUITHO MOCTaBIbEHN.

MocTaBute npaBwUITHO Noknonay n
KPYHY FrOPUOHUKA.

[nameH HecTaje ogMax HaKkoH na-
Tbehsa.

Tepmocnoj Huje 4OBOMbHO 3arpejaH.

HakoH narbeta nnamexa, apxure
npuTUcHyTO Ayrme 10 cekyHam unu
kpahe.

MpcTeH nnameHa Huje jeaHak.

KpyHy ropvoHuka 6nokupajy ocraum
XpaHe.

MpoBepute fa nu je y6puarveay
6nokupaH 1 Aa nu je KpyHa ropuo-
HYKa ymcTa.

8.2 Ako He moxeTe ga npoHaheTte

pelwemse...

YKONMKO He MoXeTe camu Aa npoHaheTe
pellere npobnema, obpatute ce npogasLy
1nu osnawheHoM CEepBUCHOM LIEHTPY.
HaBepgute nopatke ca nnouuue ca
TEXHUYKUM KapakTepucTukama. Yeepute ce
[a nnoyy 3a KyBatse KOpUCTUTE NpaBuIiHo. Y
CyNnpOTHOM, cepBucUuparse koje 0b6asu
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cepBu1CeEpP UNK 3acTynHUK Hehe BuTn
6ecnnaTHO HU Yy rapaHTHOM POKY.
MHdopmaumje o rapaHTHOM pOKy M CriMcak
oBnawheHux cepsuca Hanase ce y
rapaHTHOM NUCTY.



8.3 HanenHuue koje ce ucnopyuyjy

ca Bpehuyom ca npuéopom

3anenuTte camonensLnee HanenHuue Ha

cnegehn HaunH:

A B C
- | | ;
MoD. | MOD. | Jon, | o
PROD.NO. PROD.NO. c E 0049 ;Egﬁ-gg IP20
SER.NO SER.NO T
DATA DATA MADE IN ITALY

.<-

1
1
1
1
1 | MODEL
1
1
1

MODEL

.

X%

X%

A. 3anenuTe je Ha rapaHTHW NIUCT ”

C. 3anenuTe je Ha KXWy ca ynyTCcTBMMA.

noLiarsute oBaj Aeo (YKONMKO MoCToju).

B. 3anenuTte je Ha rapaHTHM NUCT 1

caJyBajTe 0Baj Aeo (YKONMKO NOCToju).

9. TEXHWNYKU NOJALN

9.1 iInmeH3unje nnoye 3a KyBame

LLnprHa

595 mm

[y6uHa

510 mm

9.2 MNMpeyHnum npemowhaBamwa

FOPUOHUK @ NMPEMOLUHABAHE 1/100 mm
BuwwecTtpyka kpyHa 57
Mony6p3aun 35
MomohHn 28

CPICKU
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9.3 OcTanu TeXHMYKU nogaum

Fac opUruHanHu: G20 (2H) 20 mbar 8,7 kW
VKYMHA CHATA: G20Y20 (2HY20) 20 mbar 8,2 kW
3ameHa raca: G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 622 g/h

EnextpuyHo Hana-  220-240 V ~ 50-60 Hz
jame:

Kateropuja ypeha-  112HY203B/P
ja:

Mpukrbyyak 3arac: G 1/2"

Knaca ypehaja: 3

9.4 M'acHu ropuoHuuum 3a MPUPOOAHU TAC G20 20 mbar

FTOPUOHUK HOPMAITHA CHATA MWHUMAIHA CHAITA O3HAKA BPU3IAJbKE
kW kW

BuwecTtpyka kpyHa 4,0 1,4 146

Mony6p3an 1,85 0,6 92

MomohHn 1,0 0,33 70

9.5 NacHu ropmnoHuum 3a NPUPOOHU FAC G20Y20 oa 20 mbar

FOPUOHUK HOPMAITHA CHATA kW MUHUMAIHA CHATA  O3HAKA BPU3TrAlb-
kW KE

BuLiecTpyka KpyHa 3,7 14 146

Mony6p3aun 1,75 0,6 92

MomohHu 1,0 0,33 70

9.6 NacHu ropnoHuumn 3a THI G30/G31 30/30 mbar

FTOPUOHUK HOPMAIJTHA MUHUMAJNTHA  O3HAKA BPU3- HomuHanHu npoTok

CHATA kW CHATA kw FATbKE raca g/h
BuwecTtpyka kpyHa 3,55 1,4 095 258
Mony6p3aun 2,0 0,45 71 145
MNomohHu 1,0 0,33 50 73

10. EHEPITETCKA E®UKACHOCT
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10.1 UHcbopmaumje o npoussoay npema nponucuma o eko-gusajHy EY

MpeHtucmkauuja mogena KGS64562SX
BpcTa nnoye 3a kyBare YrpagHa nnova 3a Ky-
Bake
Bpoj racHunx ropuoHuka 4
IeBu cpearm — nony6pan 62,2%
EHepreTcka ep1KacHOCT MO FOPUOHMKY 3aaru cpeptbn — nony6paun 57,0%
(EE gas burner) [lecHu LeHTpanHu — BuLWecTpyka kKpyHa  55,4%
Mpearun cpearn — NOMOhHM Hema
EHepreTcka edukacHocT nnoye 3a KyBame 58.2%
Ha rac
(EE gas hob)

EN 30-2-1: lNacHu anapaTtu 3a kyBake y AoMahuHCTBY — [leo 2-1: PauyunoHanHo kopuwhewwe
eHepruje — Onwre

10.2 YwTepa ctpyje * [lo moryhHOCTM Ha nocyae yBek cTaBuTe
- N heHa, yBepuTe ce Aa c poKronue. ;
pe KopuL » YBEP Aa cy » Kapa TeyHoCT NoyHe da krby4a, yTuajte

ApKauu 3a NoCYAE MPaBMUITHO CKIOMIbEHMU. NNaMeH Aa 611aro KpUKa TEUHOCT.

* Kopuctute nocyhe 3a kysatse umju + Ako je Moryhe, KOPUCTUTE eKCMpPEC MoHalL.
MPEYHNK OAroBapa BENNYMHI TOPUOHMKE. MorneaajTe Heroso KOPUCHNIKO

» LeHTpupajTe nocyay Ha ropuoHuK. YNYTCTBO.

» Kapa 3arpeBate Boay, KOpUCTUTE Camo
OHOJMKO BOAE KONMKO BaMm Tpeba.

10.3 UHbopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLLHY €Hepruje U MakCUMarnHo
BpeMe 3a JOCTU3aHe NPUMEHIbUBON peXnuma Mane cHare

MoTpowka eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyyeH 0.3W

MakcumarnHo Bpeme noTpe6HO Aa onpema ayTomaTcku AOCTUMHE MPUMEHIBUBY pe- 2 MUH
XWUM Mare cHare

11. EKOJIOLWKA NMUTAHA

. . / ) . b:d
Peuuknupajte maTtepujane ca cumbonom To. ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
[MakoBare oanoxuTe y ogrosapajyhe HeMojTe 6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
KOHTEjHepe paau peuvknuparsa. MNomosute y | lNponssoa BpaTuTe Yy NokanHu LeHTap 3a
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeVHe U IbyACKOr peuuknnpare unm ce obpaTuTe OnLTUHCKO]
3[paBrba Kao 1 y peuuknmpary oTnagHor KaHuenapuju.

maTtepujana of enekTPOHCKUX U eNeKTPUYHUX
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, Ce niso pod
nenehnim nadzorom.

« Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
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» Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

» Ce je naprava opremljena z zasCito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

» Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena le kuhanju.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.

* OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni ploS¢i z mas¢obo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

« Ognja, ki nastane med kuhanjem, nikoli ne poskusajte
pogasiti z vodo. |zklopite napravo in plamene prekrijte s
pozarno odejo ali pokrovom.

* OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

+ POZOR: Kuhanje mora biti nadzorovano. Kratkotrajno
kuhanje mora biti stalno nadzorovano.

* OPOZORILO: Nevarnost pozara: Na kuhalnih povrSinah ne
shranjujte predmetov.
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* Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
Zlice in pokrovke na povrsino kuhalne plosCe, ker se lahko

segrejejo.

* Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

« Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.

+ Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

 Kjer je naprava priklju¢ena neposredno na omrezno
napetost, je potrebno vecpolno izolacijsko stikalo z
razmikom med kontakti. Zagotoviti morate celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji, navedenimi v kategoriji
prenapetosti lll. Ozemljitveni kabel je izkljuCen.

* Pri speljevaniju prikljucnega kabla pazite, da ta ne pride v
neposredni stik z deli, ki lahko dosezejo vec€ kot 50 °C visje
temperature od sobne temperature (npr. z uporabo

izolacijskih ovojev).

* OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,
ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih
proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za
uporabo, ali varovala kuhalne plosce, prilozena napravi.
Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do

nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava je primerna za naslednje trge:
R Rol[rs][s1

2.1 Montaza

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali poSkodb
naprave.

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.
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Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
poSkodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Upostevaijte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.




» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

* lzreze zatesnite s tesnilom, da vlaga ne
povzroCi nabrekanja.

» Spodnjo stran naprave zascitite pred paro
in vlago.

» Naprave ne namescajte v blizino vrat ali
pod okna. Na ta nacin preprecite, da bi
vro¢a posoda padla z naprave, ko odprete
vrata ali okno.

» Ce napravo namestite nad predale, mora
biti razmik med spodnjim delom naprave
in zgornjim predalom dovolj velik za
krozenje zraka.

+ Spodnji del naprave se lahko segreje. Pod
napravo namestite nevnetljivo lo€evalno
plosco za preprecitev dostopa do
spodnjega dela.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozZara in elektricnega udara.

» Elektri¢no priklju€itev mora izvesti
usposobljen elektricar

» Naprava mora biti ozemljena.

* Pred katerimkoli posegom se prepricajte,
da naprava ni priklju¢ena na elektricno
omrezje.

» Preverite, ali so parametri s plosCice za
tehnic¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

» Naprava mora biti namescena pravilno.
Zaradi slabo pritrienega in napa¢nega
priklju¢nega kabla ali vtiCa (Ce je na voljo)
se lahko pregreje prikljucek.

» Uporabite pravi elektricni priklju¢ni kabel.

» Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.

» Prepricajte se, da je nameSc¢ena zascita
pred elektrinim udarom.

» Na kablu uporabite objemko za
razbremenitev napetosti.

» Prepricajte se, da se priklju¢ni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vro€e naprave
ali posode, ko napravo vkljucite v vti¢nico.

» Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.

» Pazite, da ne poSkodujete vtica (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poskodovanega kabla se obrnite na nas
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

e ZascCita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektriéno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

» Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

« Ce je omrezna vtiCnica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

« Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (taliine varovalke
odvijte iz nosilca), zasCitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

« Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoc¢a odklop naprave z
omrezja na vseh polih. I1zolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

2.3 Plinska povezava

/\ POZOR!

Kadar uporabljate plinsko jeklenko, jo
imejte vedno na ravni vodoravni povrSini
(s plinskim ventilom na vrhu).

« Vse prikljuCitve plina mora opraviti
strokovno usposobljena oseba.

* Pred prikljucitvijo se prepricajte, da so
krajevni pogoji plinske napeljave (vrsta in
tlak plina) in nastavitve Stedilnika
usklajeni.

« Poskrbite za kroZenje zraka okrog
naprave.

« Informacije o dovodu plina so na plosc€ici
za tehni¢ne navedbe.

« Ta naprava ni priklju¢ena na napravo za
prezracevanje in odvajanje plinov, ki
nastajajo pri gorenju. Napravo prikljucite v
skladu z veljavnimi predpisi za namestitev.
Upostevajte zahteve glede zadostnega
prezraCevanja.

2.4 Uporaba

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost posSkodbe, opeklin in

elektricnega udara.
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/\ POZOR!

Pri uporabi plinske kuhalne plosce
nastajajo v prostoru, kjer je namescena,
toplota, vlaga in proizvodi zgorevanja.
Poskrbite za ustrezno prezracevanje
kuhinje, Se posebej med uporabo
naprave.

Dolgotrajna intenzivna uporaba naprave
lahko zahteva dodatno prezracevanje,
npr. poveCanje mehanskega
prezracevanja, kjer je na voljo, za varno
odstranitev proizvodov zgorevanja na
zunaniji zrak ter obenem za menjavo
zraka v prostoru. Pred namestitvijo
dodatnega prezraCevanja se posvetujte s
strokovno usposobljeno osebo.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zasc¢itno folijo (Ce
obstaja).

PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Kuhali$¢e izklopite po vsaki uporabi.
Ne postavljajte jedilnega pribora ali
pokrovk kozic na kuhali§¢a. Lahko se
mocno segrejejo.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,

ali kadar je v stiku z vodo.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

Ko polozite hrano v vroce olje, lahko olje
pljuska na vse strani.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost pozara in eksplozije.

Masc¢obe in olja lahko ob segrevanju
sprosc¢ajo vnetljive hlape. Plamenov ali
segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, kadar kuhate z njimi.
Hlapi, ki jih sproS¢a zelo vroce olje, lahko
povzrocijo spontani vzig.

Rabljeno olje, ki lahko vsebuje ostanke
hrane, lahko povzroci pozar pri nizji
temperaturi kot olje, ki se uporablja prvic.
Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.
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Vroce posode ne postavljajte na nadzorno
plosco.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo. PovrSina se lahko poSkoduje.
Gorilnika nikoli ne pustite prizganega s
prazno posodo ali brez posode.

Na napravo ne postavljajte aluminijaste
folije.

Uporabljajte le stabilno posodo s pravilno
obliko in premerom, vecjim od mer
gorilnikov.

Pazite, da bo posoda postavljena na
sredino gorilnika.

Ne uporabljajte velike posode, ki sega
preko robov naprave. To lahko poskoduje
delovno povrsino.

Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo moc v
polozaj za najmanj$o mo¢ ne ugasne.
Uporabljajte le dodatno opremo, ki je
prilozena napravi.

Na gorilnik ne namesc¢aijte difuzorja
plamena.

Ne dopustite, da kisle tekocine, denimo
kis, limonin sok ali sredstvo za
odstranjevanje vodnega kamna, pridejo v
stik s kuhalno plos¢o. To lahko povzro€i
obledele lise.

Sprememba barve emaijla ali

nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

2.5 Vzdrzevanje in CiSCenje

/N\ UPOZORNENIE!

Z upravljalne ploS¢e ne odstranjujte tipk,
gumbov ali tesnil. V napravo lahko pride

voda in povzro€i poSkodbo.

« Napravo redno Cistite, da preprecite
poSkodbe materiala na povrsini.

* Preden se lotite ¢iSCenja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
vodnega prSca in pare.

* Napravo ocistite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna




sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih gistil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

+ Gorilnikov ne pomivajte v pomivalnem
stroju.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost posSkodbe ali zadusitve.

3. NAMESTITEV

« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

« Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

» Odzracite zunanje cevi za plin.

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si zapiSite
podatke s ploScice za tehni¢ne navedbe.
Plosc¢ica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
dnu kuhalne plosce.

Model ...,
Stevilka izdelka
PNC) oo,
erijska Stevilka .............ccovveeee.

3.2 Plinska povezava

/\ UPOZORNENIE!

Spodnja navodila o namestitvi, povezavi
in vzdrzevalnju mora izvesti strokovno
usposobljeno osebjea v skladu z
veljavnimi standardi in predpisi.

Skladno z veljavnimi predpisi uporabite stalni
prikljucek ali uporabljajte gibke cevi iz
nerjavnega jekla. Ce uporabljate kovinske
cevi, pazite, da ne pridejo v stik s premi¢nimi
deli, in da se ne stisnejo. Bodite previdno,
kadar je kuhalna plo$¢a kombinirana s
pecico.

@

PrepriCajte se, da dovodni tlak plina
naprave ustreza priporo¢enim
vrednostim. Nastavljivi prikljucek je
pritrjen na ustrezno cev z navojno matico
G 1/2 palca. Dele privijte brez sile,
prilagodite povezavo v ustrezni smeri ter
vse skupaj zategnite.

N

%Qb

N

A B C
A. Konec cevi z matico

B. Podlozka, prilozena napravi
C. Koleno, prilozeno napravi

/N\ UPOZORNENIE!

Pomembno je, da je koleno pravilno
namesc¢eno. Steblo mora biti na koncu
navoja. Nato ga namestite na priklju¢no
cev kuhalne plos¢e. Zaradi napacne
namestitve lahko pride do uhajanja plina.
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Uteko€injen plin
Za utekocinjen plin uporabite gumijast nosilec
cevi. Vedno namestite tesnilo. Nato prikljucite

plin.
Upogljiva cev je pripravljena na uporabo, ko:

* se ne more segreti nad sobno

temperaturo, ki je visja od 30 °C;

ni dalj$a od 1500 mm;

ne kaze grla;

ni izpostavljena trakciji ali torziji;

ne prihaja v stik z rezalnimi robovi ali

vogali;

» se zlahka preveri glede zagotavljanja
ustreznega stanja.

Nadzor ohranjanja upogljive cevi vklju€uje

naslednje kontrole:

» da niso prisotne razpoke, znaki ozganin
na obeh koncih po celotni dolzini;

« da material ni trd, ampak kaze ustrezno
proznost;

» pritrditvene sponke niso zarjavele;

* rok trajanja ni presezen.

Ce je vidne ena ali ve€ napak, cevi ne

popravljajte, ampak jo zamenjajte.

1. Prizgite gorilnik.
2. Gumb obrnite v najman;jsi polozaj.
3. Odstranite gumb ter tesnilo.

A

(s

o |

/N\ UPOZORNENIE!

Pazite, da ne poskodujete tesnila. Ce ga
Zelite odstraniti, ne uporabljajte ostrega
orodja.

/\ UPOZORNENIE!

Ko je name$c¢anje koncano, se
prepriCajte, da je peCat namestitve cevi
ustrezen. Uporabite milnico, in ne
plamena!

4. S tankim izvijaem nastavite polozaj

nastavitvenega vijaka (A).

3.3 Zamenjava Sob

1. Odstranite podstavke za posodo.

2. Odstranite pokrove in krone gorilnikov.

3. Znati¢nim kljuCem §t. 7 odstranite Sobe
in jih zamenijajte s tistimi, ki so potrebne
za vrsto plina, ki ga uporabljate (oglejte si
razpredelnico v poglavju »Tehnicni
podatki«).

4. Dele sestavite po enakem postopku v
obratnem vrstnem redu.

5. V blizino priklju¢ne cevi za plin prilepite
nalepko z novo vrsto plina. Ta nalepka je

. havoljo v embalazi, priloZeni napravi.

Ce je dovodni tlak plina spremenljiv ali se

razlikuje od potrebnega tlaka, morate na

priklju¢no cev za plin namestiti primeren

regulator tlaka.

3.4 Prilagoditev najmanjSe stopnje

Za nastavitev najmanjse stopnje gorilnikov:
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5. Ce spremenite:

» z zemeljskega plina G20 20 mbar /
G20Y20 20 mbar na utekocinjen plin,
povsem privijte obvodni vijak.

» z utekoCinjenega plina na mestni plin
G20 20 mbar / G20Y20 20 mbar,
odvijte obvodni vijak za priblizno 1/4
obrata (1/2 obrata za gorilnik z ve¢
kronami).

6. Ponovno namestite tesnilo in gumb.




/\ UPOZORNENIE!

Tesnilo namestite natan¢no v prvotni
polozaj.

/\ UPOZORNENIE!

Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo moc¢ v
polozaj za najmanj$o mo¢ ne ugasne.

3.5 Elektricne povezave

PrepriCajte se, da sta nazivna napetost in
vrsta mocCi na napisni tablici skladni z
napetostjo in mocjo lokalnega napajanja.
Ta naprava je dobavljena z omreznim
kablom. Dobavljena mora biti z ustreznim
vti¢em, ki lahko prenese breme, oznaceno
na napisnih tablicah. Zagotovite, da vti¢
priklju€ite v ustrezno vti€nico.

Vedno uporabljajte pravilno namesceno
vti€nico z za$¢ito pred elektri¢nim udarom.
Poskrbite, da bo omrezni vti¢ dostopen
tudi po namestitvi.

Za izkljucitev naprave ne vlecite za
elektricni prikljucni kabel. Vedno povlecite
za omrezni vtic.

Ce je naprava povezana s podaljSevalnim
kablom, adapterjem ali vec¢kratno
povezavo obstaja tveganje vziga.
PrepriCajte se, da je ozemljitev skladna s
standardi in predpisi.

Ne pustite, da bi se napajalni kabel segrel
na temperaturo nad 90 °C.

3.6 Prikljuéni kabel

Prikljuéni kabel zamenjajte le s posebnim ali
enakovrednim kablom. Vrsta kabla je:
HO3V2V2-F T90.

Prerez kabla mora ustrezati napetosti in
obratovalni temperaturi. Rumeno-zeleni
ozemljitveni vodnik mora biti priblizno 2 cm
dalj$i od rjavega (ali ¢rnega) faznega

vodnika.
]
NJ

1. Zeleno-rumeni vodnik (ozemljitev)
povezite s prikljuckom, ki je oznacen s
¢érko »E«, oznacen z oznako za

ozemljitev @ ali zeleno-rumeno obarvan.
2. Modri (nevtralni) vodnik povezite s
prikljuckom, ki je oznacen s ¢rko »N«, ali
modro obarvan.
3. Rjavi vodnik (faza) povezite s prikljuckom,
ki je oznacen s ¢rko »L«. Vedno mora biti
priklju¢en na fazo omrezja.

3.7 Montaza
1.

Lo
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‘ =N %L > 18mm

J@ <38mm

Na

A) prilozeni nosilci

2. —
1A fa

/\ POZOR!

Napravo namestite samo na ravno
delovno povrsino.

/ ~ - -
3.8 Moznosti vgradnje
- / Plo$&a, name$&ena pod kuhalno plo$éo,
s mora biti preprosto odstranljiva, omogocati

mora dostop v primeru tehni¢nega posega.
/ Kuhinjski element z vrati

i

Imin 30 mm

o

N>

]

: ]
B min 5 mm
(max 150 mm)

_60 mm

|

AV INURNAY

~
T
e m T

A. Odstranljiva plo$¢a
B. Prostor za prikljucke
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Kuhinjski element s pecico
Elektricni prikljuek kuhalne ploS¢e in pecice

je treba namestiti loCeno, tako zaradi varnosti

4. OPIS IZDELKA

4.1 Razporeditev kuhalnih povrsin

5]
8
© Y,

0O 0O

Srednje hitri gorilnik
Gorilnik z ve¢ kronami
Pomozni gorilnik

5. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

kot tudi enostavnega odstranjevanja pecice iz
kuhinjskega elementa.

Upravljalni gumbi
4.2 Upravljalni gumb

Simbol Opis

ni dovoda plina/izklop

: Z polozaj vziga/najvedji dovod plina

1 najmanjsi dovod plina

1-9 Stopnje kuhanja

5.1 Pregled gorilnika
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Pokrov gorilnika
Krona gorilnika
Vzigalna elektroda
Termoclen

Sow>

5.2 Vzig gorilnika

/\ UPOZORNENIE!

Upravljalnega gumba ne drzite
pritisnjenega vec kot 15 sekund. Ce se
gorilnik ne prizge po 15 sekundah,
sprostite upravljalni gumb, ga obrnite v
polozaj za izklop in poskusite prizgati
gorilnik ponovno po preteku najmanj ene
minute.

/\ POZOR!

Ce nimate elektrike, lahko gorilnik
prizgete brez elektricne naprave; v tem
primeru gorilniku priblizajte plamen,
upravljalni gumb obrnite v nasprotni
smeri urnega kazalca v polozaj za
najvedji dovod plina in pritisnite.
Upravljalni gumb drzite pritisnjen 10
sekund ali manj, da se termoclen
segreje.

®

Gorilnik vedno prizgite, preden nanj
polozite posodo.

@

Ce plamen gorilnika po nesregi ugasne,
obrnite upravljalni gumb v polozaj za
izklop in poskusite ponovno prizgati
gorilnik po preteku najmanj ene minute.

/\ UPOZORNENIE!

Bodite zelo previdni, ko zanetite ogenj v
kuhinji. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti zaradi napacne
uporabe plamena.

1. Pritisnite upravljalni gumb in ga obrnite v
nasprotni smeri urnega kazalca v polozaj
za najvedji dovod plina (231).

2. Upravljalni gumb drzite pritisnjen 10
sekund ali manj. Na ta naCin omogocite,
da se termoclen segreje. V nasprotnem
primeru je dovod plina prekinjen.

3. Prilagodite plamen, ko se povsem zaneti.

@

Generator isker se lahko samodejno
vklopi, ko vzpostavite povezavo z
elektriénim omrezjem, po namestitvi ali
izpadu elektricne napetosti. To je povsem
obi¢ajno.

5.3 Izklop gorilnika
Plamen ugasnete tako, da obrnete gumb v
polozaj za izklop @ .

®

Ce po nekaj poskusih gorilnika ni
mogoce prizgati, preverite, ali sta
njegova krona in pokrov v pravilnem
polozaju.

/\ UPOZORNENIE!

Preden odmaknete posodo z gorilnika,
vedno zmanj$ajte viSino plamena ali ga

povsem ugasnite.
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6. NAMIGI IN NASVETI

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Posoda

/\ POZOR!

Zagotovite, da ro¢aji posode niso nad
prednjo stranjo kuhalne plosce.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte litozelezne, glinene ali
kerami¢ne posode, Zar plos¢ ali plos¢
opekacev. Nerjavno jeklo lahko dobi
madeze, Ce se prevec pregreje.

/\ POZOR!

Posoda mora biti postavljena na sredino
gorilnika za najvecjo stabilnost in manjSo
porabo plina.

6.2 Mere posod

/\ UPOZORNENIE!

Iste posode ne postavite na dva gorilnika.

/\ UPOZORNENIE!

Na gorilnik ne postavljajte nestabilne ali
poskodovane posode, da preprecite
razlitje in telesne poSkodbe.

/\ POZOR!

Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

/\ POZOR!

Pazite, da dno posode ne sega preblizu
upravljalnega gumba, ker ga bo drugace
plamen segrel.

6.3 Priporoceni recepti

Gorilnik Premer kuhinj-
ske posode
(mm)

Vec kron 220 - 260

Srednje-hitro (zadaj) 140 - 180

Srednje-hitro (levo) 220 - 260

Pomozno 140 - 160

Kategorije hrane Recepti Vrsta gorilnika Stopnja kuha-
nja
BeSamel Pomozno 2-6
Omake - Preliv
Paradiznikova omaka Polhitro 1-6
Riz z gobami Vec kron 1-6
Testenine - Riz - Druge Zitari- Kuskus Hitro 1-6
ce Spageti Ved kron 6-9
Ravioli Pomozno 7-9
Zelenjavna juha Polhitro 2-8
Juha - Stro¢nice Gobova in krompirjeva juha Polhitro 1-7
Ribja juha Vec kron 1-3
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Kategorije hrane Recepti Vrsta gorilnika Stopnja kuha-

nja
Goveji cmoki Vec kron 1-6
Meso File svinjske ledvene pecenke Vec kron 5-9
Gratiniran goveji burger Pomozno 1-6
Sipa z grahom Vec kron 1-6
Ribe
Pecen tunin file Hitro 5-8
Jajéni obroki Omleta Vec kron 1-6
Gobe z zaéimbami Polhitro 2-8
Kaponata z zelenjavo Vec kron 3-7
Zelenjava
Kuhan krompir Hitro 7-9
Zamrznjena Spinac¢a z maslom Hitro 1-4
Ocvrti krompir Vec kron 8-9
Ocuvrte jedi
Krofi Vec kron 3-7
Prezeni oreScki Polhitro 2-6
Prigrizki, pripravljeni v ponvi Krutoni iz kruha Vec kron 2-6
Palacinke Polhitro 3-9
Karamela Pomozno 2-6
Sladice Jajéna krema Pomozno 2-6
Panna cotta Pomozno 1-6
Vsi recepti za priblizno $tiri porcije. Za optimalno nezno kuhanje uporabite
pomozni gorilnik.

®

Nastavitve iz razpredelnice za kuhanje
morajo sluziti samo kot smernice,
prilagajate pa jih lahko glede na surovost
Zivil, tezo in koli¢ino, kot tudi na vrsto
uporabljenega plina in material posode
za pripravo jedi.

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

7.1 Splosne informacije
* Po vsaki uporabi Stedilnik ocistite.

/N UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.
» Praske ali temni madezi na povrSini ne
vplivajo na delovanje plosce.
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Uporabite posebno Cistilno sredstvo za
povrsine kuhalnih ploS¢.

/\ POZOR!

Za Cis¢enje krone gorilnika ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
gobic, topil ali kovinskih predmetov.
Krona gorilnika se lahko razbarva.
Uporabite samo vlazno mehko krpo z
nevtralnim Eistilnim sredstvom.

Nerjavno jeklo

Dele iz nerjavnega jekla ocistite z vodo in
osusite z mehko krpo.

Ce zelite odstraniti zazgano hrano,
mascobo in trdovratne madeze, jih nekaj
minut pred ¢i§¢enjem prekrijte z majhno
koli¢ino blagega pomivalnega sredstva.
Za zasCito povrsin iz nerjavnega jekla
uporabljajte Cistilna sredstva, ki so
posebej namenjena CisCenju nerjavnega
jekla.

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki
vsebujejo jedke kemikalije, kot so kloridi,
povrsin ne Cistite z razkuzili, sredstvi za
odstranjevanje madezev ali rje in sredstvi

za CisCenje, v katera morate povrsine
potopiti.

7.2 Podstavki za posodo

?j K}%%

2

=

ﬂ“\\\\\jﬂL
N\

®

Podstavki za posodo ne vzdrzijo
pomivanja v pomivalnem stroju. Treba jih
je pomiti ro¢no.

7

N
T

>

//T

1. Odstranite podstavke za posodo, da lazje

ocistite kuhalno plosco.

®

Pri menjavi podstavkov za posodo
bodite zelo previdni, da preprecite
poskodbe povrsine kuhalne plosce.

2. Potem ko ocistite podstavke za posodo,

se prepricajte, da so v pravilnih polozajih.

3. Za pravilno delovanje gorilnika poskrbite,

da bodo rocice podstavkov za posodo
poravnane s sredino gorilnika.

7.3 Ciséenje kuhalne plosée

Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sol, sladkor in Zivila s
sladkorjem, sicer lahko umazanija
poskoduje kuhalno plos¢o. Pazite, da ne
pride do opeklin.

Odstranite, ko je kuhalna plos¢a dovolj
hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
obrocki, mascobni madezi, bleS¢ece
kovinsko obarvanje. PlosS¢o o istite z
vlazno krpo in Gistilnim sredstvom, ki ni
grobo. Po ¢is¢enju plos¢o osusite z mehko
krpo.

Za ¢is€enje emajliranih delov, pokrovov in
kron gorilnikov uporabite toplo milnico,
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preden jih namestite nazaj, pa jih dobro
osusite.

7.4 Ciséenje vzigalne svecke

Ta funkcija se izvede preko keramicne

vzigalne elektrode s kovinsko elektrodo.
Elektrodi morata biti vedno Cisti, da lahko

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

8.1 Kaj storite v primeru ...

sprozita iskro. Preverite tudi, da luknjice na
kroni gorilnika niso zamasSene.

7.5 Redno vzdrzevanje

Vas$ serviser naj redno pregleduje stanje
prikljuéne cevi za plin in regulatorja tlaka, ¢e
je namescen.

Resitev

Tezava

Mogoci vzrok

Ko poskusate vklopiti generator
isker, se iskra ne sprozi.

Kuhalna plo$¢a ni priklju¢ena na na-
pajanje ali je prikljuéena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plos¢a pra-
vilno priklju¢ena na napajanje.

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka vzrok za
motnjo. Ce varovalka veckrat zapo-
red pregori, se obrnite na elektri¢a-
rja.

Pokrov in krona gorilnika sta name-
S€ena nepravilno.

Pokrov in krono gorilnika namestite
pravilno.

Plamen ugasne takoj po vZzigu.

Termoclen ni dovolj segret.

Ko plamen zagori, pridrzite gumb $e
deset sekund ali manj.

Obro¢ plamena ni enakomeren.

Krona gorilnika je zamas$ena z os-
tanki hrane.

Prepric¢ajte se, da glavni dotok plina
ni blokiran in da je krona gorilnika ¢i-
sta.

8.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni
center. Navedite podatke s ploScice za
tehni¢ne navedbe. Poskrbite za pravilno
upravljanje kuhalne plosc¢e. V nasprotnem
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8.3 Nalepke v vrecki z opremo

Nalepke prilepite, kot je prikazano spodaj:

A B C
- | | ;
MOD. | MOD. | MOD. | TYPE
PROD.NO. PROD.NO. c E 0049 :Egﬁ-g? IP20
SER.NO SER.NO 0 T
DATA DATA MADE IN ITALY

MODEL

1
1
1
1
1 | MODEL
1
1
1

.<-

->.

X%

X%

A. Prilepite na garancijski list in poSljite ta
del (e je na voljo).

B. Prilepite na garancijski list in obdrzite ta

del (e je na voljo).

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Dimenzije kuhalne plosée

C. Prilepite na navodila za uporabo.

Sirina

595 mm

Globina

510 mm

9.2 Premeri obvodov

GORILNIK @ OBVODA 1/100 mm
Ve¢ kron 57
Srednje hitri 35
Pomozni 28
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9.3 Drugi tehniéni podatki

Lzvirni olin: G20 (2H) 20 mbar 8,7 kW
. piin: G20Y20 (2HY20) 20 mbar 8,2 kW

SKUPNA MOC:
Nadomestilo pli-  G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 622 g/h

na:

Elektricna energija:  220-240 V ~ 50-60 Hz

Kategorija naprave: 112HY203B/P

Plinska povezava: G 1/2"

Razred naprave: 3

9.4 Plinski gorilniki za ZEMELJSKI PLIN G20 s tlakom 20 mbar

GORILNIK NORMALNA MOC NAJMANJSA MOC OZNAKA SOBE
(kW) kw

Vec kron 4,0 1,4 146

Srednje hitri 1,85 0,6 92

Pomozni 1,0 0,33 70

9.5 Plinski gorilniki za ZEMELJSKI PLIN G20Y20 20 mbar

GORILNIK NORMALNA MOC (kW) NAJMANJSA MOC kW  OZNAKA SOBE
Vec kron 3,7 1,4 146

Srednje hitri 1,75 0,6 92

Pomozni 1,0 0,33 70

9.6 Plinski gorilniki za LPG G30/G31 30/30 mbar

GORILNIK NORMALNA NAJMANJSA  OZNAKA SOBE NAZIVNI PRETOK
MOC (kW) MOC kW PLINA (g/h)

Vec kron 3,55 1,4 095 258

Srednje hitri 2,0 0,45 71 145

Pomozni 1,0 0,33 50 73

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Podatki o izdelku v skladu s predpisi EU o okoljsko primerni zasnovi

Identifikacija modela KGS64562SX
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Vrsta kuhalne plosce

Vgrajena kuhalna plos-
¢a

Stevilo plinskih gorilnikov 4
Levo na sredini — srednje hitro 62,2 %
Energijska ucinkovitost posameznega plin-  Na sredini zadaj — srednje hitro 57,0 %
skega gorilnika
(EE gas burner) Desno na sredini — ve¢ kron 55,4 %
Na sredini spredaj — pomozno ni na voljo
58.2%

Energijska ucinkovitost posamezne plinske
kuhalne plosce
(EE gas hob)

EN 30-2-1: Plinski gospodinjski aparati za kuhanje — 2-1. del: Smotrna raba energije — Splo$no

10.2 Prihranek energije

» Pred uporabo se prepri¢ajte, da so
gorilniki in podstavki za posodo pravilno
namesceni.

» Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

* Lonec postavite na sredino gorilnika.

» Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

* Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovkami.

* Ko zacne tekoc€ina vreti, zmanjSajte ogen;,
tako da tekocine le rahlo vre.

* Po moznosti uporabite lonec na pritisk.
Oglejte si njegova navodila za uporabo.

10.3 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego

ustreznega nacina nizke mog¢i

Poraba energije v na¢inu izklopa

0.3 W

Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke

modi

2 min

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

simbolom E ne odstranjujte z

gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbirali§€e za recikliranje ali se
obrnite na ob&inski urad.

Electrolux Appliances AB - Contact Address:
Al. Powstancow Slaskich 26, 30-570 Krakow,
Poland
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